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CRÉDITOS 
PELUQUERÍA 
Marco P.M. Estilismo

MAQUILLAJE 
Jose Luis Blasco

ESTILISMO
Paula Villar

FOTOGRAFÍA-VÍDEO
David Arnal

MODELOS  
Naia, Leire, Lilian, 
Aitziber y Beatriz

DISEÑO 
Funtsak 

TRADUCCIÓN  
Ana Arillo

PRODUCTOS  
Schwarzkopf Profesional

Veinticinco.00 es el nombre de nuestra nueva colección femenina, 
un número significativo porque hace repaso de los 25 años de 
trayectoria profesional de Marco P.M.

Nos sentimos orgullosos de haber recorrido este camino a vuestro 
lado, así como de mantener viva la esencia con la que nacimos: 
honestidad, originalidad, diferenciación.

Durante estos años hemos contribuido a hacer una Pamplona-
Iruña más actual, moderna y tolerante.

Nuestro agradecimiento a todas las personas que fueron y son 
parte de este equipo profesional durante estos 25 años.

La ilusión por la creatividad nos mantiene más vivos que nunca.
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Veinticinco.00 gure emakume-bilduma berriaren izena da, 
zenbaki esanguratsua, Marco P.M-ren 25 urteko ibilbide profe-
sionalaren errepasoa egiten baitu.

Harro gaude bide hau zuen ondoan egin izanaz eta sortu gineneko 
esentzia bizirik edukitzeaz: zintzotasuna, originaltasuna, bereizketa.

Urte hauetan Iruña gaurkotuagoa, modernoagoa eta toleranteagoa 
egiten lagundu dugu.

Mila esker 25 urte hauetan talde profesional honetako kide izan 
ziren eta diren guztiei.

Sormenarekiko ilusioak inoiz baino biziago mantentzen gaitu.
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Veinticinco.00 it´s the name of our new female collection, a 
significant number because it reviews the 25 years of Marco P.M.’s 
professional career. 

We are proud to have walked this path with you and to keep 
alive the essence with which we were born: honesty, originality, 
differentiation.

Throughout these years we have contributed to build up a more 
updated, modern and tolerant Pamplona-Iruña.

Our gratitude to all the people who once were, have been, and still 
are part of this professional team these 25 years.

Our enthusiasm for creativity keeps us more alive than ever before.
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Hola,  
amigos y amigas. 

Os presentamos nues-
tra nueva propuesta 
de moda para esta 
temporada.

En ella hemos querido 
hacer un guiño a estos 
25 años de trayectoria 
profesional.

Como podrás obser-
var os mostramos 
un amplio abanico 
de posibilidades, 
diferentes longitudes 
y colores, como di-
versos peinados para 
que puedas elegir el 
que mejor se adapte 
a tu estilo de vida.

Kaixo,  
lagunok.

Moda-proposamen 
berria aurkezten 
dizuegu denboraldi 
honetarako.

Proposamen honetan, 
ibilbide profesionaleko 
25 urte horiei arreta 
jarri nahi izan diegu.

Ikusiko duzuenez, 
hainbat aukera, luzera 
eta kolore erakutsi-
ko dizkizuegu, baita 
orrazkera batzuk ere, 
zuen bizi-estilora ho-
bekien egokitzen dena 
aukera dezazuen.

Hello, 
friends.

We are presenting 
you our new fashion 
proposal for  
this season.

This time we wanted 
to just wink at  
these 25 years of  
professional career.

As you can see, we are 
showing you a wide 
range of possibilities, 
different lengths  
and colours, as well  
as various hairstyles  
so that you can choose 
the one  that best suits 
your lifestyle.

Os proponemos estos cinco looks con todas sus variantes.
Bost look proposatzen dizkizuegu, aldaera guztiekin.
We propose these five outlooks with all their variants.

[Cabello rizado  
y definido]
Una buena opción 
para lucir un  
cabello esponjoso 
y con volumen.
paleta de color:  
Balayage en diferentes 
intensidades rubias 
cobrizas.

[Ile kizkur  
eta definitua] 

Ile harroa eta 
bolumenekoa  
izateko aukera ona.
kolore-paleta:  
Balayage, hainbat 
intentsitate  
ilehori-kobretan.

[Curly and  
defined hair] 
A good option  
to show off fluffy 
voluminous hair.
colour palette:  
Balayage in different 
copper blonde 
intensities.
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UNDERCUT .02

[Nuca y laterales 
muy cortos, y parte 
superior más larga  
y rota] 
Estilo muy fresco y 
con gran versatilidad 
en el acabado final.
paleta de color:  
Rojo violáceo en 
contraste con zonas 
castaño oscuro

[Garondoa eta alboak 
oso motzak, eta 
goialdea luzeagoa  
eta hautsia] 

Oso estilo freskoa eta 
aldakortasun handikoa 
azken akaberan.
kolore-paleta: 
Gorri morea, gaztaina-
kolore iluneko 
eremuekin alderatuta

[Very short nape and 
sides, and longer 
uneven feathered 
upper part] 
Very fresh style and 
with great versatility 
in the final finish.
colour palette:  
Violet red in  
contrast with  
dark brown areas
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[Flequillo y patillas 
muy cortas con  
nuca alargada  
y descargada]
Estilo con carácter  
y muy en tendencia.
paleta de color  
Rubio frío extra claro  
en contraste con tono lila

[Kopetile eta 
papilote laburrak, 
garondo deskargatua 
eta luzatua]

Izaera eta joera 
nabarmeneko estiloa.
kolore-paleta  
Ilehori hotz ultra argia, 
tonu lila duena

[Very short fringe 
andsideburns with  
an elongated and  
low neck] 
A very trendy style, 
full of character.
colour palette  
Extra light cold blonde  
in contrast with lilac tone
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[Melena corta y recta 
a la misma longitud]
Un clásico siempre 
de moda, con o sin 
flequillo, lisa o con 
ondulación.
paleta de color  
Tono melocotón  
en contraste con mecha 
frontal en tono rosáceo

[Melena motza eta 
zuzena, luzera berean] 

Beti modan dagoen 
klasikoa, kopetilekin 
edo hura gabe, ile 
leuna edo izurtua.
kolore-paleta  
Melokotoi-tonua,  
aurrez aurreko 
arrosa-kolorean duen 
metxarekin kontrastean

[Straight jaw-even 
length bob] 
A classic that is 
always in fashion, 
with or without a 
fringe, straight or 
with waves.
colour palette  
Contrasting peach tone 
with pinkish front wick
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[Melena larga  
y graduada con 
flequillo cortina]
Ideal para enfatizar  
el rostro y posibilidad 
de diferentes 
peinados.
paleta de color  
Tonos morenos   
con mechas melting 
doradas cobrizas

[Melena luzea eta 
graduatua, gortina-
flekiloarekin] 

Ezin hobea aurpegia 
nabarmentzeko eta 
orrazkera desberdinak 
egiteko.
kolore-paleta  
Tonu morenoak,  
urre kobrezko  
melting metxekin

[Long, layered  
hair cut with  
curtain bangs] 
Ideal for emphasizing 
the face and the 
possibility of different 
hairdo’s.
colour palette  
Brunette tones with 
melting copper-gold 
highlights

SHAGGY .05
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C R É D I T O S 
P E L U Q U E R Í A 
Marco P.M. Estilismo

MAQU I L L A J E 
José Luis Blasco

E S T I L I SM O
Paula Villar

F O T O G R A F Í A
David Arnal

V Í D E O  
Iker Oiz

D I R E C C I Ó N  A R T Í S T I C A
Marco Pérez y
Anouar Merabet

MOD E L O S  
Martín, Asier, Juan,  
Marr, Inti y Anouar

D I S E Ñ O 
Funtsak 

T R A D U C C I Ó N  
Ana Arillo

P R O D U C T O S  
Schwarzkopf Profesional

El voguing ha sido históricamente una 
forma de resistencia para las comuni-

dades LGTBQ+ proporcionando un 
espacio seguro donde puedan ser elles 
mismes y desafiar las normas sociales.
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El baile Vogue es una forma de danza urbana y expresión ar-
tística que se originó en la escena bollroom de la comunidad 
LGBTQ+ afroamericana y latina en la ciudad de NY durante la 
década de los 80.

Hace ya un tiempo descubrí el Vogue en mi ciudad y a su vez 
a algune de sus componentes, les Voguers. Desde el primer mo-
mento quede fascinado con el lenguaje de sus cuerpos, sus mo-
vimientos, su actitud y sobre todo con el mensaje de libertad que 
transmiten.

Como proyecto personal decidí que deseaba trabajar con elles 
y crear esta nueva colección, respetando sus estilos, porque fueron 
elles les que me inspiraron a mí, quería reflejar su no-binarismo, 
su ser más auténtico y dar voz  a todas las personas que luchan día 
a día, por vivir como sienten, libres de prejuicios y con orgullo de 
ser quienes son.

CAS

Vogue dantza hiri-dantzaren eta arte-adierazpenaren modu bat 
da, LGBTQ+ afroamerikar eta latindar komunitatearen bollroo-
mean, NY hirian, 80ko hamarkadan sortu zena. Aspaldi ezagutu 
nuen Vogue nire hirian eta, aldi berean, haren osagaietako bat, 
Voguers delakoak.

Hasiera-hasieratik liluratuta geratu nintzen haien gorputzen 
hizkuntzarekin, mugimenduekin, jarrerarekin eta, batez ere, 
transmititzen duten askatasun-mezuarekin.

Proiektu pertsonal gisa, erabaki nuen Voguersekin  lan egitea 
eta bilduma berri hau sortzea, bere estiloak errespetatuz, haiek izan 
baitziren nire inspirazio-iturria. Haien ez-binarismoa islatu nahi 
nuen, bere izate benetakoena, eta ahotsa eman nahi nien egunero  
borroka egiten duten guztiei, sentitzen duten bezala bizi ahal 
izateko, aurreiritzirik gabe eta nor diren harro.

EUS

Vogue dance is a form of urban dance and artistic expression 
that originated in the ballroom scene of the African American 
and Latino LGBTQ+ community in NY City during the 1980s.

Some time ago I discovered Vogue in my city and in turn some 
of its components, the Voguers. From the very first moment I was 
fascinated by their body language, their movements, their attitudes 
and,  above all, by the message of freedom they transmitted.

As a personal project I decided that I wanted to work with 
them and create this new collection, out of respect for their styles; 
because they were the ones who inspired me, I wanted to reflect 
their non-binarism, their most authentic entities and give a voice to 
all those people who struggle day by day, in order to live as they feel, 
free of prejudice and proud of being who they are.
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Les voguers son personas 
audaces y auténticas  
que desafían las normas  
del género y celebran  
la diversidad en todas  
sus formas.
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El voguing es más que  
un baile, es una forma 
de arte que les permite 
expresarse libremente, 
expresar su identidad  
y encontrar comunidad.
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Les voguers son maestres  
de la expresión corporal, 
capaces de comunicar 
emociones y narrativas  
a través de cada movimiento.
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Les voguers son guerreres  
de la moda, que 
convierten las calles y las 
pasarelas en escenarios 
de expresión y liberación.
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Les voguers salen de los 
márgenes para celebrar  
la diversidad de los 
cuerpos y nace de la 
identidad transracializada 
para la comunidad 
LGTBQ+.
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